PRINCE2 2003 Glossary of Terms - Bulgarian

	English
	Description
	Translated Term
	Translated Description 

	
	
	
	

	Acceptance criteria
	A prioritized list of criteria that the final product(s) must meet before the customer will accept them; a measurable definition of what must be done for the final product to be acceptable to the customer. They should be defined as part of the Project Brief and agreed between customer and supplier no later than the project initiation stage. They should be in the Project Initiation Document.
	Критерии за приемане
	Приоритизиран списък от критерии, на които крайният продукт (продукти) трябва да отговарят, преди клиентът да ги приеме; измерима дефиниция на това, какво трябва да бъде направено, за да бъде крайният продукт приемлив за клиента. Те трябва да бъдат дефинирани като част от Документа за възлагане на проекта и да бъдат съгласувани между клиента и доставчика не по-късно от етапа на инициирането на проекта. Те трябва да бъдат документирани в Документа за иницииране на проекта.

	Activity network
	A flow diagram showing the activities of a plan and their interdependencies. The network shows each activity’s duration, earliest start and finish times, latest start and finish times and float. Also known as ‘planning network’. See also Critical Path.
	Диаграма на дейностите
	Диаграма, показваща дейностите на плана и техните взаимни зависимости. Диаграмата показва продължителността на всяка дейност, най-ранното време за започване и завършване, най-късното време за започване и завършване и резервите. Виж също Критичен път (Critical Path).

	Baseline
	A snapshot; a position or situation that is recorded. Although the position may be updated later, the baseline remains unchanged and available as a reminder of the original state and as a comparison against the current position. Products that have passed their quality checks and are approved are baselined products. Anything ‘baselined’ should be under version control in configuration management and ‘frozen’, i.e. no changes to that version are allowed.
	Изходна рамка
	Моментна снимка; регистрирана позиция или състояние. Макар че позицията може да бъде актуализирана по-късно, изходната рамка остава непроменена и налична като напомняне за първоначалното състояние и като база за сравнение с текущото състояние. Продуктите, които са преминали проверката за качество и са одобрени, са изходни (базови) продукти. Всичко “базово” трябва да бъде обект на контрол на версиите при управлението на конфигурацията и да бъде “замразено”, т.е. не се допускат промени на тази версия.

	Benefits
	The positive outcomes quantified or unquantified, that a project is being undertaken to deliver, and that justify the investment.
	Изгоди
	Положителните резултати, количествено определени или неопределени количествено, за постигането на които е предприет проектът и които оправдават инвестицията.

	Benefits realisation
	The practice of ensuring that projects produce the projected benefits claimed in the business case.
	Реализиране на изгодите
	Практиката за осигуряване на планираните изгоди, заложени в Бизнес казуса.

	Business Case
	Information that describes the justification for setting up and continuing a PRINCE2 project. It provides the reasons (and answers the question `Why?') for the project. It is updated at key points throughout the project.
	Бизнес казус
	Информация, която описва обосновката за създаване и продължаване на PRINCE2 проекта. Тя посочва причините (и отговаря на въпроса “Защо?”) за проекта. Тя се актуализира в ключови точки при изпълнението на проекта.

	Change authority
	A group to which the Project Board may delegate responsibility for the consideration of requests for change. The change authority is given a budget and can approve changes within that budget.
	Съвет за промени
	Група, на която Бордът на проекта може да делегира разглеждането на молбите за промени. Съветът за промени разполага с бюджет и може да одобрява промени в рамките на този бюджет.

	Change budget
	The money allocated to the change authority to be spent on authorised requests for change.
	Бюджет за промени
	Паричните средства, които са отпуснати на Съвета за промени, за да бъдат изразходвани за одобрени молби за промени.

	Change control
	The procedure to ensure that the processing of all Project Issues is controlled, including the submission, analysis and decision making.
	Контрол на промените
	Процедура, осигуряваща контролирана обработка на всички Проблеми на проекта, включително тяхното представяне, анализиране и вземане на решение.

	Checkpoint 
	A team-level, time-driven review of progress,usually involving a meeting.
	Контролен преглед
	Периодичен преглед на изпълнението на проекта на равнище членове на екипа.

	Checkpoint Report
	A progress report of the information gathered at a checkpoint meeting, which is given by a team to the Project Manager and provides reporting data as defined in the Work Package.
	Контролен отчет
	Доклад за изпълнението с информация, събрана по време на контролната среща, който се дава от екипа на Ръководителя на проекта и съдържа отчетни данни съгласно Работния пакет.

	Communication Plan
	Part of the Project Initiation Document describing how the project's stakeholders and interested parties will be kept informed during the project.
	План за комуникациите
	Част от Документа за иницииране на проекта, който описва как заинтересованите от проекта страни ще бъдат информирани по време на проекта.

	Concession
	An Off-Specification that is accepted by the Project Board without corrective action.
	Отстъпка
	Несъответствие със спецификацията, което е прието от Борда на проекта без корективни действия.

	Configuration audit
	A comparison of the latest version number and status of all products shown in the configuration library records against the information held by the product authors.
	Одит на конфигурацията
	Сравняване на последния номер на версията и състоянието на всички продукти, които се съдържат в конфигурационната библиотека, с информацията, с която разполагат авторите на продукта.

	Configuration management
	A discipline, normally supported by software tools, that gives management precise control over its assets (for example, the products of a project), covering planning, identification, control, status accounting and verification of the products.
	Управление на конфигурацията
	Функция, обикновенно поддържана от софтуер, която дава на мениджмънта точен контрол върху неговите активи (например, продуктите на проекта), включваща планиране, идентифициране, контрол, регистриране на състоянието и верифициране на продуктите.

	Configuration status account
	A report on the status of products. The required products can be specified by identifier or the part of the project in which they were developed.
	Доклад за състоянието на конфигурацията
	Доклад за състоянието на продуктите. Необходимите продукти могат да бъдат определени чрез идентификатор или чрез част от проекта, в която те са разработени.

	Contingency budget
	The amount of money required to implement a contingency plan. If the Project Board approves a contingency plan, it would normally set aside a contingency budget, which would only be called upon if the contingency plan had to be implemented.
	Бюджет за непредвидени случаи
	Парична сума, необходима за изпълнение на план за непредвидени случаи. Ако Бордът на проекта одобри план за непредвидени случаи, той обикновенно заделя бюджет за непредвидени случаи, който може да се използва само ако се налага изпълнение на плана за непредвидени случаи.

	Contingency plan
	A plan that provides an outline of decisions and measures to be taken if defined circumstances, outside the control of a PRINCE2 project, should occur.
	План за непредвидени случаи
	План, който набелязва решенията и мерките, които трябва да се вземат, ако възникнат определени обстоятелства извън контрола на PRINCE2 проекта.

	Critical path 


	This is the line connecting the start of a planning network with the final activity in that network through those activities with the smallest float. Often this is a line through the network connecting those activities with a zero float, i.e. those activities where any delay will delay the time of the entire network.
	Критичен път
	Това е линията, която свързва началото на плановия мрежови график с крайната дейност в графика и минава през дейностите с най-малък резерв. Често това е линията, свързваща дейностите с нулев резерв, т.е. тези дейности, при които всяко закъснение би довело до увеличаване на времето за целия мрежови график. 

	Customer
	The person or group who commissioned the work and will benefit from the end results.
	Клиент
	Лицето или групата, която е възложила работата и ще се облагодетелства от крайните резултати.

	Deliverable
	An item that the project has to create as part of the requirements. It may be part of the final outcome or an intermediate element on which one or more subsequent deliverables are dependent. According to the type of project, another name for a deliverable is `product'.
	Резултат
	Елемент, който трябва да бъде създаден от проекта като част от изискванията. Той може да бъде част от крайния резултат или междинен елемент, от който зависят един или повече следващи елементи. В зависимост от типа на проекта, друго име за резултат е “продукт”.

	End Project Report
	A report given by the Project Manager to the Project Board, that confirms the hand-over of all  products and provides an updated Business Case and an assessment of how well the project has done against its Project Initiation Document.
	Краен доклад на проекта 
	Доклад, представен от Ръководителя на проекта пред Борда на проекта, който потвърждава предаването на всички продукти и представя актуализиран Бизнес казус и оценка на постигнатото от проекта по отношение на заложеното в Документа за иницииране на проекта. 

	End stage assessment
	The review by the Project Board and Project Manager of the End Stage Report to decide whether to approve the next Stage Plan (unless the last stage has now been completed). According to the size and criticality of the project, the review may be formal or informal. The approval to proceed should be documented as an important management product.
	Оценка в края на етапа
	Преглед на Доклада в края на етапа от Борда на проекта и Ръководителя на проекта, за да решат дали да одобрят Плана за следващия етап (освен ако не е завършил последният етап). В зависимост от мащаба и критичността на проекта, прегледът може да бъде официален или неформален. Одобрението да се продължи изпълнението на проекта трябва да бъде документирано като важен управленски продукт.

	End Stage Report
	A report given by the Project Manager to the Project Board at the end of each management stage of the project. This provides information about the project performance during the stage and the project status at stage end.
	Доклад в края на етапа
	Доклад, представен от Ръководителя на проекта до Борда на проекта в края на всеки управленски етап на проекта. Съдържа информация за изпълнението на проекта по време на етапа и за състоянието на проекта в края на етапа.

	Exception
	A situation where it can be forecast that there will be a deviation beyond the tolerance levels agreed between Project Manager and Project Board (or between Project Board and corporate or programme management, or between a Team manager and the Project Manager).
	Изключение
	Ситуация, при която може да се предвиди, че ще има отклонение извън толеранса, договорен между Ръководителя на проекта и Борда на проекта (или между Борда на проекта и корпоративното ръководство или ръководството на програмата, или между Ръководителя на екип и Ръководителя на проекта).

	Exception assessment
	This is a meeting of the Project Board to approve (or reject) an Exception Plan.
	Оценка на изключението
	Среща на Борда на проекта, на която той одобрява (отхвърля) Плана по изключение.

	Exception Plan
	This is a plan that often follows an Exception Report. For a Stage Plan exception, it covers the period from the present to the end of the current stage. If the exception were at a project level, the Project Plan would be replaced.
	План по изключение
	План, който често следва съответен Доклад по изключение. В случай на изключение по отношение на Плана на етапа, той покрива периода от настоящето до края на текущия етап. Ако изключението е на ниво проект, Планът на проекта би трябвало да се замени с Плана по изключение.

	Exception Report
	A report that describes an exception, provides an analysis and options for the way forward, and identifies a recommended option. The Project Manager gives it to the Project Board.
	Доклад по изключение
	Доклад, който описва изключение, представя анализ и описва алтернативи за продължение и определя препоръчителната алтернатива. Ръководителят на проекта го представя на Борда на проекта.

	Executive
	The single individual with overall responsibility for ensuring that a project or programme meets its objectives and delivers the projected benefits. This individual should ensure that the project or programme maintains its business focus, that it has clear authority and that the work, including risks, is actively managed. The chairperson of the Project Board, representing the customer, and owner of the Business Case
	Председател на борда
	Председателят на Борда на проекта, представляващ клиента и собственик на Бизнес казуса.

	Feasibility study
	A feasibility study is an early study of a problem to asses if a solution is feasible. The study will normally scope the problem, identify and explore a number of solutions and make a recommendation on what action to take. Part of the work in developing options is to calculate an outline Business Case for each as one aspect of comparison.
	Проучване за осъществимост
	Проучването за осъществимост е първоначално проучване на проблем, за да се прецени дали е е възможно решение. Обикновено проучването определя обхвата на проблема, идентифицира и изследва определен брой решения и препоръчва какво да се предприеме. Част от работата по разработването на алтернативите е да се изготви схематичен Бизнес казус за всяка от тях като един от аспектите на сравнението.

	Follow-on Action Recommendations
	A report that can be used as input to the process of creating a Business Case/Project Mandate for any follow-on PRINCE2 project, and for recording any follow-on instructions covering incomplete products or outstanding issues. It also sets out proposals for post-project review of the project's products.
	Препоръки за последващи действия
	Доклад, който може да се използва като ресурс за процеса на създаване на Бизнес казус/Мандат на проекта за всеки последващ PRINCE2 проект и за регистриране на последващи указания по отношение на незавършени продукти или неуредени проблеми. Също така, в него са формулирани предложения за след-проектен преглед на продуктите на проекта.

	Gantt chart
	This is a diagram of a plan’s activities against a time background, showing start and end times and resources required.
	Диаграма на Гант 
	Това е диаграма на дейностите на плана на фона на времето, показваща времето за започване и завършване и необходимите ресурси. 

	Gate Review
	A generic term, rather than a PRINCE2 term, meaning a point at the end of a stage or phase where a decision is made whether to continue with the project. In PRINCE2 this would equate to an end stage assessment.
	Входящ преглед 
	По-скоро общ, а не PRINCE2 термин, означаващ точка в края на етапа или фазата, в която се взема решение дали да се продължи изпълнението на проекта. Съответства на оценка на края на етапа в PRINCE2.

	Highlight Report
	Report from the Project Manager to the Project Board on a time-driven frequency on stage progress.
	Осветляващ доклад
	Доклад за изпълнението на етапа от Ръководителя на проекта до Борда на проекта с периодична честота.

	Issue Log
	A log of all Project Issues and requests for change raised during the project, showing details of each issue, its evaluation, what decisions about it have been made and its current status.
	Регистър на проблемите
	Регистър на всички Проблеми на проекта, включително молбите за промени, отправени по време на проекта, съдържащ подробности за всеки проблем, неговата оценка, взетото по отношение на него решение и неговото текущо състояние.

	Lessons Learned Report
	A report that describes the lessons learned in undertaking the project and that includes statistics from the quality control of the project's management products. It is approved by the Project Board, and then held centrally for the benefit of future projects.
	Доклад за научените уроци
	Доклад, който описва научените уроци от предприемането на проекта и който съдържа статистика за контрола на качеството на управленските продукти на проекта. Одобрява се от Борда на проекта и след това се съхранява централно за нуждите на бъдещи проекти. 

	Off-Specification
	Something that should be provided by the project, but currently is not (or is forecast not to be) provided. This might be a missing product or a product not meeting its specification.
	Несъответствие със спецификацията
	Нещо, което би трябвало да бъде предоставено от проекта, но понастоящем не е (или се прогнозира, че няма да бъде) предоставено. Това може да бъде липсващ продукт или продукт, който не отговаря на своята спецификация.

	Outcome
	The term used to describe the totality of what the project is set up to deliver, consisting of all the specialist products. For example, this could be an installed computer system with trained staff to use it, backed up by new working practices and documentation, a refurbished and equipped building with all the staff moved in and working. Or it could be a new product launched with a recruited and trained sales and support team in place.
	Резултат
	Термин, използван за описването на цялата съвкупност на това, което проектът трябва да достави. Например, това би могло да бъде инсталирана компютърна система с обучен персонал, който да я използва, допълнени с нови работни практики и документация, ремонтирана и оборудвана сграда, в която е преместен и работи целият персонал или би могло да бъде въведен нов продукт с нает и обучен екип за продажба и поддръжка.

	Peer review
	Peer reviews are specific reviews of a project or any of its products where personnel from within the organisation and/or from other organisations carry out an independent assessment of the project.  Peer reviews can be done at any point within a project but are often used at stage end points.
	Експертен преглед
	Експертните прегледи са специфични прегледи на проекта или на неговите продукти, при които персонал от самата организация и/или от други организации извършват независима оценка на проекта. Предназначението на експертните прегледи е да внесат свежа перспектива в проекта и да стимулират обмен на опит с други проекти. Експертни прегледи могат да се правят във всеки момент в рамките на проекта, но често се използват в края на етапите.

	Phase
	A part, section or segment of a project, similar in meaning to a PRINCE2 stage. The key meaning of stage in PRINCE2 terms is the use of management stages, i.e. sections of the project to which the Project Board only commits one at a time. A phase might be more connected to a time slice, change of skills required or change of emphasis.
	Фаза
	Част, отрязък или сегмент от проект, чието значение е подобно на етап в PRINCE2. Ключовото значение на “етап” в терминологията на PRINCE2 е използването на управленски етапи, т.е. отрязъци от проекта, единствено с които Бордът на проекта се ангажира за съответния период от време. Фазата би могла да бъде по-тясно свързана с времеви отрязък, промяна в необходимите умения или промяна в приоритетите.

	Post-implementation review
	See post-project review.
	Преглед след изпълнението на проекта
	Виж Преглед след проекта (Post-project review).

	Post-project review
	One or more reviews held after project closure to determine if the expected benefits have been obtained. Also known as post-implementation review.
	Преглед след проекта
	Един или повече прегледи, проведени след приключването на проекта, за да се определи дали са получени очакваните изгоди. Известен е и като преглед след изпълнението на проекта.

	PRINCE2
	A method that supports some selected aspects of project management. The acronym stands for PRojects IN Controlled Environments.
	PRINCE2
	Метод, който включва избрани аспекти на управлението на проекти. Съкращението означава PRojects IN Controlled Environments (проекти в контролирани среди).

	PRINCE2 project
	A project whose product(s) can be defined at its start sufficiently precisely so as to be measurable against predefined metrics and that is managed according to the PRINCE2 method.
	PRINCE2 проект
	Проект, чиито продукти могат да бъдат определени достатъчно точно в неговото начало, за да бъдат измерими с предварително определени мерни единици и който се управлява съгласно метода PRINCE2.

	Process
	That which must be done to bring about a particular outcome, in terms of information to be gathered, decisions to be made, and results that must be achieved.
	Процес
	Това, което трябва за се направи, за да се получи определен резултат, по отношение на информацията, която трябва да бъде събрана, решенията, които трябва да бъдат взети и резултатите, които трябва да бъдат постигнати.

	Producer
	This role represents the creator(s) of a product that is the subject of a Quality Review. Typically it will be filled by the person who has produced the product, or who has led the team responsible.
	Производител
	Роля, която представя създателя (създателите) на продукта, който е обект на преглед на качеството. Обикновенно, тя се заема от лицето, което е произвело продукта или което е ръководило екипа, отговорен за това.

	Product
	Any input to or output from a project. PRINCE2 distinguishes between management products (which are produced as part of the management or quality processes ofthe project), and specialist products (which are those products that make up the final deliverable) A product may itself be a collection of other products.
	Продукт
	Всеки ресурс или резултат на проект. PRINCE2 различава управленски продукти (които са произведени в резултат на управленските процеси или на процесите, свързани с качеството на проекта), специализирани продукти (които са продуктите, които съставят крайния резултат) и продукти свързани с качеството (които се произвеждат за или от процесите, свързани с качеството). Сам по себе си, продуктът може да бъде съвкупност от други продукти.

	Product Based Planning
	A three step diagrammatic technique leading to a comprehensive plan based on creation and delivery of required outputs.  The technique considers prerequisite products, quality requirements and the dependencies between products.
	Планиране, базирано на продуктите
	Диаграматична техника в три стъпки, водеща до изчерпателен план, основан на създаването и доставката на необходимите резултати. Техниката взема предвид предварително необходимите продукти, изискванията по отношение на качеството и зависимостите между продуктите.

	Product Breakdown Structure
	A hierarchy of all the products to be produced during a plan.
	Структура на продуктите
	Йерархична структура на всички продукти, които трябва да бъдат произведени по време на изпълнението на плана. 

	Product Checklist
	A list of the major products of a plan, plus key dates in their delivery.
	Списък за проверка на продуктите
	Списък на главните продукти, включени в плана, заедно с ключовите дати при тяхното изготвяне.

	Product Description
	A description of a product's purpose, composition, derivation and quality criteria. It is produced at planning time, as soon as the need for the product is identified.
	Описание на продукта
	Описание на предназначението на продукта, състава, източниците на информация и критериите за качество. Изготвя се по време на планирането, веднага след като е идентифицирана нуждата от продукта.

	Product Flow Diagram
	A diagram showing the sequence of production and interdependencies of the products listed in a Product Breakdown Structure.
	Диаграма “Поток на продуктите”
	Диаграма, показваща последователността на производството и взаимовръзките на продуктите, включени в Структурата на продуктите.

	Programme
	A portfolio of projects selected, planned and managed in a co-ordinated way.
	Програма
	Портфейл от проекти, които са избрани, планирани и управлявани координирано.

	Project
	A temporary organization that is created for the purpose of delivering one or more business products according to a specified Business Case.
	Проект
	Временна организация, създадена с цел изготвяне на един или повече бизнес-продукти в съответствие с определен Бизнес казус.

	Project Assurance
	The Project Board's responsibilities to assure itself that the project is being conducted correctly.
	Осигуряване на проекта
	Отговорността на Борда на проекта да се увери, че проектът се ръководи правилно.

	Project Brief
	A description of what the project is to do; a refined and extended version of the Project Mandate, which has been agreed by the Project Board and which is input to project initiation.
	Документ за възлагане на проекта
	Описание на това, което трябва да бъде направено от проекта, прецизирана и разширена версия на Мандата на проекта, която е одобрена от Борда на проекта и която представлява ресурс за инициирането на проекта.

	Project closure notification
	Advice from the Project Board to inform the host location that the project resources can be disbanded and support services, such as space, equipment and access, demobilized.
	Съобщение за приключване на проекта
	Съобщение, с което Бордът на проекта информира приемащата страна, че ресурсите на проекта могат да бъдат освободени, а поддържащите услуги като помещения, оборудване и достъп - да бъдат демобилизирани.

	Project closure recommendation
	Notification prepared by the Project Manager for the Project Board to send (when the board is satisfied that the project can be closed) to any organisation that has supplied facilities to the project.
	Препоръка за приключване на проекта
	Уведомление, изготвено от Ръководителя на проекта за Борда на проекта, което да бъде изпратено (след като бордът приеме, че проектът може да бъде приключен) до всички организации, които са предоставяли ресурси на проекта.

	Project Initiation Document (PID)
	A logical document which  brings together the key information needed to start the project on a sound basis and to convey that information to all concerned with the project.
	Документ за иницииране на проекта (ДИП)
	Логически документ, който съдържа цялата ключова информация, необходима за започване на проекта на солидна основа и който служи за предаване на тази информация на всички, имащи отношение към проекта.

	Project Issue
	A term used to cover either a general issue, a Request for Change suggestion or off specification  raised during a project. Project Issues can be about anything to do with the project. 
	Проблем на проекта
	Термин, използван за означаването на общ проблем или Молба за промяна, повдигнати по време на проекта. Проблемите на проекта могат да се отнасят до всичко, свързано с проекта. Те включват въпроси, предложения, Молби за промяна, и Несъответствия със спецификацията.

	Project management
	The planning, monitoring and control of all aspects of the project and the motivation of all those involved in it to achieve the project objectives on time and to the specified cost, quality and performance.
	Управление на проекти
	Планиране, мониторинг и контрол на всички аспекти на проекта и мотивиране на всички, които са включени в него, за да се постигнат целите на проекта навреме и в рамките на предвидените разходи, качество и функционалност.

	Project management team
	A term to represent the entire management structure of Project Board, Project Manager, plus any Team Managers Project Assurance, and project support roles.
	Екип за управление на проекта
	Термин, с който се представя цялата управленска структура на Борда на проекта, Ръководителя на проекта, както и всяка от ролите Ръководител на екип и Осигуряване на проекта.

	Project Manager
	The person given the authority and responsibility to manage the project on a day-to-day basis to deliver the required products within the constraints agreed with the Project Board.
	Ръководител на проект
	Лицето, на което са възложени правата и задълженията по ежедневното управление на проекта, за да създаде необходимите продукти в рамките на ограниченията, съгласувани с Борда на проекта. 

	Project Mandate
	Information created externally to the project, which forms the terms of reference and is used to start up the PRINCE2 project.
	Мандат на проекта
	Информация, създадена извън проекта, която формира заданието и се използва за започване на PRINCE2 проекта.

	Project Plan
	A high-level plan showing the major products of the project, when they will be delivered, and at what cost. An initial Project Plan is presented as part of the Project Initiation Document. This is revised as information on actual progress appears. It is a major control document for the Project Board to measure actual progress against expectations.
	План на проекта
	План с висока степен на агрегиране, показващ главните продукти на проекта, кога ще бъдат изготвени и на каква цена. Първоначален План на проекта се представя като част от Документа за иницииране на проекта. Планът се актуализила с получаването на информация за реалното изпълнение. Той е главен контролен документ, с помощта на който Бордът на проекта измерва действителното изпълнение в сравнение с очакваното.

	Project Quality Plan
	A plan defining the key quality criteria and quality-control and audit processes to be applied to project management and  specialist work in the PRINCE2 project. It will be part of the text in the Project Initiation Document.
	План за качеството на проекта
	План, определящ ключовите критерии за качество, контрола на качеството и одитните процеси, които да бъдат прилагани към управлението на проекта и към специализираната работа в PRINCE2 проекта. Той е част от Документа за иницииране на проекта.

	Project records
	A collection of all approved management, specialist and quality products and other material, which is necessary to provide an auditable record of the project. 

NB. This does not include working files.
	Досие на проекта
	Съвкупност от всички одобрени управленски и специализирани продукти, продукти, свързани с качеството, както и други материали, необходими за осигуряването на подлежаща на одит регистрирана информация за проекта. 

NB Досието не включва работните документи.

	Project start-up notification
	Advice to the host location that the project is about to start and requesting any required project support services.
	Уведомление за започване на проекта
	Съобщение, с което приемащата страна се уведомява, че предстои започването на проекта и с което се изискват необходимите услуги за подкрепа на проекта.

	Project support office
	A group set up to provide certain administrative services to the Project Manager. Often the group provides its services to many projects in parallel.
	Офис за подкрепа на проекта
	Група, създадена за да предоставя определени административни услуги на Ръководителя на проекта. Често групата предоставя своите услуги едновременно на много проекти.

	Quality
	The totality of features and characteristics of a product or service that bear on its ability to satisfy stated and implied needs. Also defined as ‘fitness for purpose’ or ‘conforms to requirements’.
	Качество
	Съвкупност от особености и характеристики на продукт или услуга, които определят неговата (нейната) способност да задоволява изразени или подразбиращи се нужди. Дефинира се също и като “съответствие на предназначението” или “съответствие по отношение на изискванията”.

	Quality management system
	The complete set of quality standards, procedures and responsibilities for a site or organisation.
	Система за управление на качеството
	Пълният комплект от стандарти за качество, процедури и отговорности за даден обект или организация.

	Quality Review
	A Quality Review is a quality checking technique with a specific structure, defined roles and procedure designed to ensure a product's completeness and adherence to standards. The participants are drawn from those with an interest in the product and those with the necessary skills to review its correctness. An example of the checks made by a Quality Review is `does the document match the quality criteria in the Product Description?'
	Преглед на качеството
	Прегледът на качеството е техника за проверка на качеството със специфична структура, определени роли и процедура, предназначени да осигурят завършеност на продукта и спазване на стандартите. Участниците се определят сред лицата, заинтересовани от продукта и тези, които притежават необходимите умения да направят преглед на неговата коректност. Пример за проверките, които се извършват при прегледа на качеството е въпросът “Съответства ли документът на критериите за качество в Описанието на продукта?”

	Quality system
	See Quality Management System.
	Система за качество
	Виж Система за управление на качеството (Quality Management System).

	Request for Change
	A means of proposing a modification to the current specification of a product. It is one type of Project Issue.
	Молба за промяна
	Средство за предлагане на промяна в текущата спецификация на продукта. Това е един от видовете Проблеми на проекта.

	
	
	
	

	Risk Log
	A document that provides identification, estimation, impact evaluation and countermeasures for all risks to the project. It should be created during the start-up of the project and developed during the life of the project. Also known as Risk Register.
	Регистър на рисковете
	Документ, който осигурява идентифицирането, оценката на вероятността, оценката на въздействието и ответните мерки за всички рискове на проекта. Трябва да бъде създаден по време на етапа на започване на проекта и разработен по време на живота на проекта. Известен е и като Регистър на рисковете.

	Risk Profile
	A graphical representation of information normally found on the Risk Log.
	Профил на рисковете
	Графично представяне на информацията, която обикновенно се съдържа в Регистъра на рисковете.

	Risk register
	See Risk Log.
	Регистър на рисковете
	Виж Регистър на рисковете (Risk Log). 

	Senior responsible owner
	This is not a PRINCE2 term, but is used in many organisations. Its equivalent in PRINCE2 terms would be ‘Executive’..
	Старши отговорен собственик
	Това не е термин на PRINCE2, но се използва в много организации. Еквивалентът в PRINCE2 е ролята “Председател на борда”. Включен е в този речник, за да позволи на тези организации да направят връзка с организацията в метода PRINCE2.
Лице, което носи цялостната отговорност за осигуряване постигането на целите на проекта или програмата и реализирането на планираните изгоди. Това лице трябва да осигури поддържането на бизнес-фокуса и ясни пълномощия на проекта или програмата, както и активно управление на работата, включително и на рисковете. Лицето трябва да бъде признато за собственик на проекта от цялата организацията. 

	Senior Supplier
	The Project Board role that provides knowledge and experience of the main discipline(s) involved in the production of the project's deliverable(s). Represents the supplier(s) interests within the project and provides supplier resources.
	Старши доставчик
	Роля в Борда на проекта, която осигурява знания и опит в основните области, имащи отношение към производството на резултатите на проекта. Представлява интересите на доставчика (доставчиците)  в рамките на проекта и осигурява ресурсите на доставчика (доставчиците).

	Senior User
	A member of the Project Board, accountable for ensuring that user needs are specified correctly and that the solution meets those needs.
	Старши потребител
	Член на Борда на проекта, отговорен за осигуряване на правилното специфициране на нуждите на потребителите и съответствие на проектното решение с тези нужди.

	Sponsor
	Not a specific PRINCE2 role but ofter used to mean the major driving force of a project. May be the equivalent of Executive or corporate/programme management.
	Спонсор
	Основната движеща сила на проекта. Може да бъде еквивалент на Председател на борда или на корпоративното ръководство или ръководството на програмата.

	Stakeholders
	Parties with an interest in the execution and outcome of a project. They would include business streams affected by or dependent on the outcome of a project.
	Заинтересовани лица
	Лица, които са заинтересовани от изпълнението и резултатите на проекта. Включват бизнес-групи, повлияни или зависещи от резултатите на проекта.

	Supplier
	The group or groups responsible for the supply of the project's specialist products.
	Доставчик
	Група или групи, отговарящи за доставката на специализираните продукти на проекта.

	Team Manager
	An optional role that may be employed by the Project Manager or a specifically appointed alternative person to manage the work of project team members.
	Ръководител на екип
	Роля, която не е задължителна и може да се изпълнява от Ръководителя на проекта за да управлява работата на членовете на екипа на проекта.

	Tolerance
	The permissible deviation above and below a plan's estimate of time and cost without escalating the deviation to the next level of management. Separate tolerance figures should be given for time and cost. There may also be tolerance levels for quality, scope, benefit and risk. Tolerance is applied at project, stage and team levels.
	Толеранс
	Допустимо отклонение над или под заложеното в плана по отношение на време и разходи, без отклонението да се отнася до следващото управленско равнище. За времето и разходите трябва да се посочат отделни толерансни числа. Може да има толерансни равнища и за качеството, обхвата, изгодите и риска. Толерансът се прилага на равнище проект, етап и екип.

	User(s) 
	The person or group who will use the final deliverable(s) of the project.
	Потребител(и)
	Лице или група, която (която) ще използва крайния резултат (резултати) на проекта.

	Work Package
	The set of information relevant to the creation of one or more products. It will contain the Product Description(s), details of any constraints on production such as time and cost, interfaces, and confirmation of the agreement between the Project Manager and the person or Team Manager who is to implement the Work Package that the work can be done within the constraints.
	Работен пакет
	Комплектът от информация, отнасящ се до създаването на един или повече продукти. Съдържа Описание на продукта (продуктите), подробности за всички ограничения при производството, като време и разходи, интерфейси и потвърждение на споразумението между Ръководителя на проекта и лицето или Ръководителя на екипа, който трябва да изпълни Работния пакет, че работата може да бъде извършена в рамките на ограниченията.
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